LIFE

ПРИЛОЖЕНИЕ X към ОБРАЗЕЦ НА СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ОТПУСКАНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНИ СРЕДСТВА ПО ПРОГРАМА LIFE
(Актуализирано на 08.09.2016 г.)

Основните промени в сравнение с версията от 2014 г. са свързани с по-добрите насоки относно „Съдружници“, „Еднолични търговци“, „Правило за 2%“, допустимост на дълготрайни стоки и актуализиране на изискванията за подаване на удостоверение за финансови отчети. 
ЦЕЛ НА НАСОКИТЕ

Настоящите насоки са изготвени, за да помогнат на кандидатите и бенефициерите по програма LIFE да разберат:
· Финансовите и административните разпоредби на Споразумението за отпускане на безвъзмездни средства по програма LIFE при изготвяне на предложението си и бъдещите финансови отчети;

· Административните насоки за искане на промени в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (т.е. изменения).

В случай, че насоките са в конфликт с разпоредбите на специалните или общите условия на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, последните имат предимство.

I. ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА РАЗХОДИТЕ

Финансирането се основава на споделянето на разходи. Това означава, че приносът на Агенцията/Комисията представлява максимален процент от допустимите разходи, направени във връзка с изпълнението на работата съгласно условията на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства.
II. НАДЕЖДНА СИСТЕМА ЗА СЧЕТОВОДСТВО И ОТЧЕТНОСТ

За изготвяне и гарантиране на всеобхватни и спазващи изискванията финансови отчети бенефициерите трябва да създават и поддържат във всеки един етап от изпълнението на проекта надеждна система за събиране, записване и докладване на финансовите транзакции. Те трябва да съхраняват подкрепящи документи, свързани с тези транзакции, за да докажат реално осъществените разходи и всички генерирани от проекта приходи. Следователно процедурите по осчетоводяване трябва да позволяват пряко съвместяване на декларираните разходи и приходи по отношение на проекта със съответните подкрепящи документи.

Оригинални документи, особено счетоводна и данъчна документация, записана на подходящо устройство, включително дигитализирани оригинали в съответствие с националното законодателство, трябва да се съхраняват в продължение на пет години, считано от датата на плащане на остатъка от приноса на Съюза.
С цел създаване на надеждна система за счетоводство и отчетност горещо се препоръчва установяването на кодове на проекта в аналитичната счетоводна система(и). За разходите, които не са ясно свързани с конкретен проект съществува риск да се счетат за недопустими. Бенефициерите се приканват редовно да извършват мониторинг на разходите по проекта, с оглед на договорения бюджет на проекта.

Изключение:

Не е необходимо непреките разходи да са подкрепени от счетоводна документация във финансовите отчети на проекта, тъй като те се изчисляват при единна ставка (единната ставка е определена в Приложение III към примерното споразумението за отпускане на безвъзмездни средства). Независимо от това бенефициерите трябва да имат готовност да предоставят документация относно непреките си разходи, ако това се изисква в рамките на който и да е одит на проекта.

II. Система за отчитане на работното време
Бенефициерите трябва да поддържат ежедневна отчетност на всички часове, изработени от дадено лице. Моля, имайте предвид, че графикът за работното време трябва да съдържа не само часовете, посветени на конкретен проект, но и общото работно време на всеки човек. Целта на отчитане на действително изработените часове от всеки човек е да даде възможност на Агенцията/Комисията да провери правилната ставка за единица време. 
В случай, че бенефициерът не разполага със система за отчитане на работното време към момента на подписване на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства той трябва най-малко да:

· установи рутинни процедури за регистрация и представяне за персонала по проекта,
· въведе рутинни процедури за валидиране, за да могат началниците/ресорните мениджъри да потвърдят редовността на графиците за работното време.

Препоръчва се, но не е задължително да се използват образци на графици за работно време, налични на уебсайта на програма LIFE в онлайн инструментариума на LIFE на следния линк: http://ec.europa.eu/environment/life/toolkit/pmtools/index.htm Бенефициерите имат възможност да прецизират образеца, например за да предоставят по-подробна разбивка на работното време по различни дейности или задачи. В случай, че сами са разработили графици за работното време обаче, те трябва най-малко да съдържат равностойна информация. Използването на неподходящи или ненадеждни графици за работно време или системи за отчитане на работното време може да застраши допустимостта на докладваните разходи за персонал, което ще доведе до намаление на допустимите разходи, което на свой ред ще доведе до по-ниска сума за плащане или по-малко възстановяване на предишни плащания.

На практика всеки координиращ или свързан бенефициер трябва да установи система за отчитане на работното време, която най-малко включва поне следните елементи:

а) ясна идентификация или позоваване на проект LIFE.

б) ясна идентификация на служителя.

в) ясна идентификация на годината, месеца и деня.

г) Брой единици работно време, изработени за проект LIFE.

д) Брой единици работно време, изработени за други проекти, финансирани от ЕС.

е) Брой единици работно време, изработени общо.

ж) Дата и подпис на служителя.

з) Дата и подпис на началника
Бенефициерът гарантира, че папката на проекта съдържа кратко описание на използваната система за отчитане на времето за рутинни процедури за регистрация и представяне за служители и процедура за валидиране за началника/ресорния ръководител. Графикът за работното време трябва да се обновява своевременно – в идеалния случай всеки работен ден. Попълненият график с изработените часове за даден месец също се подписва и одобрява своевременно  - например, в рамките на първата седмица от следващия месец. Графикът с изработените часове на ръководител или координатор на проект се одобрява от нейния/неговия началник.
Съвет: В случай, че бенефициерът не поддържа надеждна електронна система за отчитане на времето, то те трябва да поддържат по един график за изработени часове за всеки служител (обхващащ всички проекти, в които е включен служителят). Не се смята за уместно да се поддържа отделен график с изработени часове за всеки служител за всеки отделен проект.
Често задавани въпроси за графиците с изработени часове:

Отхвърлят ли се разходите за персонал  в случай, че не се използва образеца на LIFE за график с изработени часове за отчитане на действителното време, прекарано в работа по проекта?
Не, при условие, че използваната от бенефициера система за отчитане на времето (включително електронни регистрационни системи) съдържа най-малко информацията, изисквана от образеца на LIFE за график с изработени часове.
Времето, прекарано в работа по проекта винаги ли трябва да се отчита ежедневно?

Да. По принцип се приемат единствено графици, в които са посочени и записани дневните работни часове, посветени на проекта. Има две основни причини за това:

· Надеждност на предоставената информация – по-малко вероятно е служител да си спомни действителните часове, изработени в работа по проекта след време, например след месец.

· Одитна пътека – отчитане на извършената дневна работа ще позволи насрещна проверка с други времеви записи (ваканции, пътуване, болничен, срещи и др.)  

Допускат се изключения на изискването за ежедневно отчитане на работното време, когато служителят няма непосредствен достъп до системата за отчитане на работното време, например по време на работа на терен, командировки, срещи и конференции. В такива случаи системата за отчитане на работното време трябва да бъде актуализирана веднага след като служителят получи достъп до нея.
Графици с изработени часове, които посочват единствено общия брой времеви единици, посветени на проекта в даден период (например, един месец) без да предоставят ежедневни подробности са неприемливи, тъй като не изпълняват двете горепосочени функции: надеждност и възможност за насрещна проверка на записите. Моля, имайте предвид, че графици с часове, които се базират на приблизителни изчисления на времето, необходимо за изпълнение на всяка задача не могат да бъдат приети.

Има ли случаи, в които разходите за персонал  могат да бъдат приети без графици за работно време?

Ако бенефициерът може да предостави доказателства, че даден служител е нает на пълен работен ден за работа по проекта или за договорно определен процент от време, не е необходимо да се поддържат графици с работните часове. Това се документира чрез договора за назначаване или писмо с указания от отдела по човешки ресурси или от съответните ръководители, в което въпросният служител получава указания да работи изключително за проекта за съответния период. Справките за изработените часове, освен ако не са предмет на формално изискване в рамките на организацията на бенефициера, също така не се изискват за служители, които средно работят по-малко от 2 дни месечно в дадена календарна година. Справките за изработените часове за тези служители всъщност са месечните записи във финансовия отчет, а процесът на валидиране е подписването при подаване на финансовия отчет.
Необходимо ли е нестандартизираните електронни справки с изработените часове да се отпечатват и удостоверяват с подпис?
Да. Електронни системи като Outlook или Excel не се приемат, освен ако работните часове не са записвани ежедневно и справките се отпечатват и подписват всеки месец. При такива системи горещо се препоръчва ползването на образеца LIFE на графика на работното време.
Приемат се стандартизирани и сертифицирани системи за отчитане на изработените часове. В случай че такова електронно отчитане на работното време се използва от служителя и редовно се валидира от началник, не е необходимо да се поддържат подписани копия на хартия в допълнение към електронно сертифицираните формуляри. При поискване обаче трябва да бъде предоставено описание на системата за сертифициране. Освен това Агенцията/Комисията може да поиска разпечатки на справките за изработени часове в подкрепа на докладваните разходи за персонал. Моля, имайте предвид, че трябва да се гарантира възможността за получаване на такива разпечатки всякога по време на проекта и в срок от пет години след окончателното плащане.
Какви единици време се използват във финансовия отчет?
Това са единиците време, използвани в системата за отчитане на работното време, използвана от бенефициера, т.е. ако в тази система са използвани часове, то във финансовия отчет също трябва да се използват часове като единици време. Десетичната бройна система се използва за докладване на периоди, различни от пълни часове (например за 5 часа и 30 минути, моля посочете 5.5 часа).

II.2 Фактуриране

Във всички фактури от доставчици и подизпълнители трябва ясно да се упоменава проектът. Препоръчва се следния формат LIFE[Година] [NAT/ENV/GIE/GIC/...]/[Страна]/[Номер] - съкращение. Информирайте съответно своите доставчици и подизпълнители.

Съвет: Включете наименованието на проекта в пощенския адрес, който предоставяте на доставчиците си, така че автоматично да се появява във фактурите Ви.

III. СЪДРУЖНИЦИ И ЕДНОЛИЧНИ ТЪРГОВЦИ
III. 1. Съдружници

За частни бенефициери, Агенцията/Комисията може да приеме свързани с бенефициери образувания да участват в проект, при условие, че всички условия в Образеца на споразумение за отпускане на безвъзмездни средства и неговото Приложение X (Финансови и административни насоки) са спазени. Приобщаването на образувания като съдружници обаче може да усложни структурата на проекта и да окаже негативно влияние върху техническата и финансовата съгласуваност на проекта. Следователно зависи изцяло от административната преценка на Агенцията/Комисията дали съдружниците ще бъдат приети и в никакъв случай свързаните образувания не могат да бъдат приети за публичноправни бенефициери или образувания, които не отговарят на описанието на свързаните образувания по-долу.
Препоръчва се свързаните образувания, които имат важен бюджет/роля в изпълнението на проекта да бъдат включени в проекта като свързани бенефициенти.
Свързаните образувания трябва да спазват критериите за допустимост и неизключителност, които важат за кандидатите и трябва да имат структурна връзка с въпросния бенефициер (т.е. правна или капиталова връзка), която не се ограничава до проекта, нито е създадена единствено с цел изпълнението на проекта (така че връзката би съществувала независимо от предоставянето на безвъзмездната помощ; трябва да е съществувала преди поканата за подаване на проектопредложения и да продължи да съществува след края на проекта).

Като свързани образувания се приемат тези, които пряко се контролират от бенефициера (т.е. дъщерни компании или дъщерни дружества на първо ниво), образувания, контролиращи бенефициера (компания майка) ИЛИ в случай на Членство, бенефициерът трябва законово да бъде определен като мрежа, федерация или сдружение, в което участват предложените свързани образувания. Ако няколко бенефициери искат да работят с един и същ „съдружник“, съдружникът трябва да бъде предложен като бенефициер.

Частни бенефициери, които желаят да включат свои съдружници ще:
· Предоставят надлежно попълнен формуляр за юридическо лице, както и копие на свързаните правни документи (правна регистрация, регистрация по ДДС, устав, правен акт, с който е учредено юридическото лице,...)
· Предоставят ясно описание и доказателства за наличие на правна или капиталова връзка между образованията, т.е. структурата на собственост, която демонстрира правомощията за „контрол/вземане на решения“ по отношение на дъщерното дружество (в случай на съдружници) или структура и списък с членове на сдружението (в случай на сдружения).

· Предоставят данни за контакт със съдружника: наименование на законен представител, официално правно наименование на образуванието, официален адрес, други данни за контакт (телефон, електронна поща).

· Предоставят потвърждение от съдружника, че не му е било връчвано решение за несъстоятелност, нито е получавал призовки от кредитори и не се намира в нито една от ситуациите, посочени в Членове 106(1) и 107 на Регламент № 966/2012 на Европейския парламент и на Съвета от 25 октомври 2012 относно финансовите правила, приложими за общия бюджет на Съюза (ОВ L298 от 26.10.2012 г.)
Образувания се отстраняват от участие в предоставени безвъзмездни средства като съдружници, в случай че:

Член 106, параграф 1:

а) са обявени в несъстоятелност или са в ликвидация, тяхната дейност е под разпореждане на съда, са сключили споразумение с кредиторите, са преустановили дейността си, са обект на производство по тези въпроси или се намират в аналогично положение в резултат на подобна процедура, предвидена в националните законови или подзаконови актове;

б) те или лицата с правомощия за представителство, вземане на решения или контрол спрямо тях са осъдени за престъпление по служба с влязла в сила присъда от компетентен орган на държава-членка;

в) са признати за виновни за тежко нарушение при упражняване на професионалната си дейност, доказано с всякакви средства, които възложителят може да обоснове, включително с решения на ЕИБ и на международни организации;

г) не са изпълнили своите задължения, свързани с плащането на вноски за социално осигуряване или плащането на данъци в съответствие с правните разпоредби на страната, в която са установени, или с тези на страната на възложителя, или с тези на страната, в която трябва да се изпълни поръчката;

д) те или лицата с правомощия за представителство, вземане на решения или контрол спрямо тях са осъдени с влязла в сила присъда за измама, корупция, участие в престъпна организация, изпиране на пари или всякаква друга незаконна дейност, ако тази незаконна дейност накърнява финансовите интереси на Съюза;

е) са обект на административна санкция, посочена в член 109, параграф 1.

Букви а)—г) от първа алинея не се прилагат в случай на закупуване при особено изгодни условия на стоки от доставчик, който е в процес на окончателна ликвидация на своята дейност, или от синдици или ликвидатори по производство по несъстоятелност, чрез споразумение с кредиторите или друга подобна процедура съгласно националното законодателство.

Букви б) и д) от първа алинея не се прилагат, когато кандидатите или оферентите може да докажат, че са приети адекватни мерки по отношение на лицата с правомощия за представителство, вземане на решения или контрол спрямо тях, по отношение на които лица е издадено съдебното решение, посочено в буква б) или буква д) от първа алинея.
Член 107:

а) се намират в положение на конфликт на интереси;

б) са виновни за подаване на декларация с невярно съдържание при представянето на информацията, изискана от възложителя като условие за участие в процедурата за възлагане, или не са представили тази информация;

в) се намират в някое от положенията за отстраняване от участие в процедурата за възлагане на поръчката, посочени в член 106, параграф 1.

· се уверят, че договорните разпоредби, приложими спрямо бенефициера са също така приложими и спрямо съдружника, особено тези, които се отнасят до допустимостта на разходите и проверките и одитите, които могат да бъдат извършени от Агенцията/Комисията.

· Носят цялата отговорност за изпълнението на проекта и за спазване на разпоредбите на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства

· Включените в проекта съдружници трябва да бъдат ясно идентифицирани, а дейността им надлежно описана в Приложение II към Споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, а разходите им да бъдат изчислени в Приложение III към Споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (т.е. под разходите, изчислени от въпросния бенефициер като в полето за описание се включва акронимът за съдружника в скоби).
Съдружникът изпълнява свързани с проекта задачи от името на въпросния бенефициер без печалба (т.е. съдружникът не може да бъде подизпълнител).

При подаване на доклади (за напредъка/междинен/окончателен), бенефициерът идентифицира свършената работа и използваните ресурси от всеки съдружник, включен в проекта.
По отношение на финансовото отчитане бенефициерите, които включват съдружници подават:

· Индивидуален финансов отчет за всеки съдружник – подписва се от правния представител на съдружника

· Консолидиран индивидуален финансов отчет за бенефициера (като се използва стандартният образец), идентифициращ собствените разходи ред по ред, както и групирането в един ред по категория разходи разходите на съдружник – подписват се от правния представител на бенефициера.
III.2 Еднолични търговци

Моля, имайте предвид, че така наречените „еднолични търговци“ (образувания, които се управляват и са собственост на един индивид и при които няма правно разграничение между собственика и бизнеса) се считат за физически лица и следователно не се допускат за участие като бенефициер или съдружник в поканите за проектопредложения по програма LIFE.

IV. ДЪРЖАВНИ ОРГАНИ

IV.1 Кои се считат за държавни органи?

· Държавата, регионални и местни органи,

Или

· Публичноправен орган или сдружение, създадено от едно или повече такива публичноправни власти или органи, или образувание, учредено като частноправен субект, което за целите на тази покана желае да бъде считано за „публичноправен орган“.
Когато отговаря на всички от следните четири критерия:

· учредено е с конкретна цел да посреща нужди в полза на обществения интерес, без да има промишлен или търговски характер, и

· е юридическо лице

· финансиран в по-голяма част от държавата, регионални или местни органи, или други публичноправни органи; или е под управителния надзор на тези органи; или има административен, управителен или надзорен съвет, повече от половината членове на който са назначени от държавата, регионалните или местните органи или от други публичноправни органи, и
· в случай, че организацията преустанови дейността си, нейните права, задължения, отговорности и дългове се прехвърлят на държавния орган.

По искане на Агенцията/Комисията, оферентът/бенефициерът предоставя съответните доказателства.

IV.2 Правило за 2%

В случай че бенефициерите са държавни органи те трябва да са наясно с правилото за 2%, установено в член II.19.2(a)(iii) от Споразумението за отпускане на безвъзмездни средства. За да могат да проверят дали даден проект отговаря на това правило е необходимо да се уточни дали всеки член от персонала на проекта е категоризиран като „допълнителен“ персонал или не.
„Допълнителен“ персонал включва всички служители (постоянни или временни) на държавни органи, чиито договори или подновяване на договори:

· влизат в сила на началната дата на проекта или след това или след датата на подписване на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (ако това е станало преди началната дата на проекта), и
· специално са прехвърлени/назначени за проекта (т.е. личният файл на служителя трябва да съдържа писмени указания за работа по проекта, например в продължение на десет часа месечно)
Примери:

· Постоянен персонал (държавни служители), който вече е назначен преди началната дата на проекта се счита, че не е допълнителен
· Временен персонал, който вече е назначен преди началната дата на проекта и работи върху друг проект (както е определено във временния договор) може да се счита за „допълнителен“, считано от момента на „обновяване“ на договора, ако тогава е назначен за въпросния проект по програма LIFE.
· Временен персонал, нает преди началната дата на проекта, но не за конкретни проекти все пак не се счита за допълнителен, ако подновяването на договора (което започва на/след началото на проекта или на/след подписването на подновяването в случай, че е по-късно от началото на проекта) не включва назначаване за въпросния проект по програма LIFE.

IV.3 Персонал, който не е допълнителен в проекти за изграждане на капацитет

Разходите за персонал на държавни органи, който не е допълнителен, не са допустими.

V. КОИ РАЗХОДИ СА ДОПУСТИМИ?

V.1 За да са допустими всички разходи трябва да са:

- действително направени в рамките на срока на проекта (виж Член I.2.2 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства) т.е. правното задължение за плащане е договорено след началната дата и преди крайната дата на проекта, или след подписване на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства от Агенцията/Комисията в случай, че това подписване се осъществява преди началната дата на проекта

С изключение на: 

· искането за плащане на салдото и

· съответните подкрепящи документи, т.е. окончателен доклад относно изпълнението на проекта, окончателен финансов отчет, удостоверение за финансовите отчети и свързаните с тях сметки (ако е приложимо);
· Посочени в прогнозния бюджет на проекта (Приложение III) или са приети от Агенцията/Комисията като технически оправдани и необходими за постигане на целите на проекта;

Моля, имайте предвид, че приемането на необходимостта от определени разходи от страна на Агенцията/Комисията различни от разходите, описани подробно в Приложение III, може да се извърши по време на изпълнението на проекта (преди одобрение или посредством одобрение на доклади за напредъка или междинни доклади, когато това ясно е подчертано във въпросния доклад) или най-късно при одобрение на окончателния доклад.

· имат връзка с проекта, така както е описано в Приложение II

· са необходими за изпълнението му;

· са идентифицируеми и проверими, т.е. те са отразени в счетоводните документи на бенефициера и са определени в съответствие с приложимите счетоводни стандарти на страната, в която е установен бенефициерът, и съгласно обичайните практики на бенефициера за осчетоводяване на разходите;
· в съответствие с изискванията на приложимото данъчно и социално законодателство; и

· са основателни, оправдани и спазват изискванията на доброто финансово управление, особено по отношение на принципите за икономичност и ефикасност.

Разходите, отнасящи се до конкретни разходни категории ще бъдат допълнително обяснени в раздел VIII от настоящето ръководство.
V.2 Действителни разходи в сравнение с предвидени в бюджета разходи:

„Прогнозните“ разходи се използват единствено за установяване на бюджетно планиране. След започването на проекта единствено „действително“ направени разходи се използват като база за изготвяне на междинните и окончателните финансови отчети (с изключение на непреките разходи, които се изчисляват при единна ставка).

Необходими са доказателства за това, че направените разходи са действителни. Като общо правило нито прогнозните суми, нито бюджетните суми са приемливи. При неспазване на тези условия сумите ще се считат за недопустими.
V.3 Невъзстановим ДДС.

За да иска възстановяване на ДДС бенефициерът трябва да предостави на Агенцията/Комисията декларация от националните данъчни служби, удостоверяваща, че въпросният бенефициер НЕ е могъл да възстанови платен ДДС (изцяло или частично). Тази декларация се съхранява в проектната документация и се подава до Агенцията/Комисията най-късно с окончателния доклад. В случай, че националните данъчни служби не предоставят такова удостоверение, одиторският доклад може да докаже, че ДДС е невъзстановим. 
Освен това бенефициерите, които са публичноправни органи е необходимо да предоставят удостоверения, деклариращи, че начисленият по проекта ДДС не се отнасят до други техни дейности, извършени в качеството им на държавен орган.

VI. КОИ РАЗХОДИ СА НЕДОПУСТИМИ?

Всички разходи, които не отговарят на критериите за допустими разходи, включително:

· възвращаемост на капитала;

· дългове и разходи по обслужване на дългове;
· провизии за загуби, дългове или други задължения;

· дължими лихви;

· съмнителни дългове;

· загуби от валутно-курсови разлики;

· разходи по прехвърляния от Агенцията/Комисията, начислявани от банката на бенефициера;

· декларирани от бенефициера разходи в контекста на друг проект, който получава безвъзмездни средства, финансирани от бюджета на Съюза (включително предоставени безвъзмездни средства на държавата-членка и финансирани от бюджета на Съюза и безвъзмездни средства, отпуснати от други органи, различни от Агенцията/Комисията или Комисията с цел изпълнение на бюджета на Съюза);

· непреки разходи в случай, че бенефициерът вече получава оперативни безвъзмездни средства, финансирани от бюджета на Съюза по време на въпросния период;

· принос в натура от трети страни, включително доброволен труд;

· прекомерни или необмислени разходи (включително ненужни или разточителни разходи);

· разходи, свързани с дейности, които могат да бъдат считани за компенсаторни или смекчаващи мерки за нанесени на околната среда или биологичното разнообразие вреди в резултат от позволени планове или проекти (освен ако тези вреди не са причинени от целите на самия проект по програма LIFE);
· освен ако изрично не е предвидено в Приложение II, разходите свързани с планове за управление, планове за действие и подобни планове
, разработени или изменени в контекста на проект LIFE, ако свързаният план не е законно функциониращ преди крайната дата на проекта. Това включва и приключването, преди крайната дата на проекта на всички процедурни/правни стъпки в Държавите-членки, където са предвидени такива процедури;

· разходи за големи инфраструктури или фундаментални научни изследвания освен ако изрично не са предвидени в описанието на проекта в Приложение II;

· разходи за Схема на Общността по управление на околната среда и одитиране (СОУОСО) и процедура за регистрация на екомаркировка;

· вътрешни фактури, т.е. разходи, свързани с транзакции между отделите или свързаните образувания на бенефициера, освен ако не са договорени и когато са изключени всякакви елементи на печалба, ДДС и режийни разходи;

· разходи, свързани с разпространение, маркетинг и реклама за популяризиране на продукти или търговска дейност, освен ако специално не са посочени в описанието на проекта в Приложение II;

· разходи, свързани с намиране/получаване на алтернатива или допълнителни източници на финансиране за проекта;

· разходи, направени от съфинансистите на проекта;

· разходи за пътувания и настаняване или друга форма на възнаграждение за агентите от институциите на Съюза и на външните екипи за мониторинг;
· „условни наеми“, „алтернативни разходи“ или „прехвърлена лихва“

· разходи, свързани с изготвянето на проектопредложение или с фазата на преразглеждане.

· възстановим ДДС

· всички разходи, които не отговарят на критериите за допустимост, определени в известие на Европейската комисия № 2013/C-205/05 (ОВЕС C-205 от 19/07/2013 г., стр. 9-11) относно допустимостта на израелски субекти и техните дейности в рамките на окупираните от Израел територии от юни 1967 г. за кандидатстване за безвъзмездна помощ, награди и финансови инструменти, финансирани от ЕС от 2014 г. насам, включително по отношение на трети страни, посочени в член 137 от Финансовия регламент на ЕС.

VII. ВЪЗЛАГАНЕ НА ДОГОВОРИ

Както бе споменато в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (Член II.9), ако проектът изисква осигуряване на стоки, дейности или услуги, бенефициерите възлагат договора на икономически най-изгодната оферта или, според случая, на оферента, предлагащ най-ниската цена. По този начин ще избегнат възникване на конфликт на интереси.
Моля, имайте предвид, че Агенцията/Комисията не налага правилата на ЕС за обществените поръчки на бенефициери, които не са държавни органи. Освен ако не е предвидено друго в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, по принцип бенефициерите разполагат със свобода да организират обществени поръчки по обичайния начин, при условие че спазват критериите за „ най-изгодна оферта или най-ниска цена“ и „отсъствие на конфликт на интереси“. Бенефициерите трябва да съхраняват в папката с проектната документация кратко описание на правилата за възлагане на обществени поръчки (включително собствените им вътрешни правила за подбор на подизпълнители ако има такива) и позовавания на подзаконови текстове, използвани в рамките на проекта.
Във всички случаи, включително когато според бенефициера няма смисъл да се организира официална тръжна процедура (например, ситуация на монопол,...), това трябва да бъде съпроводено от подкрепящи документи в папката на проекта.
Бенефициерите трябва да се уверят и да са в състояние да докажат, че тръжните им процедури за подбор на доставчици/подизпълнители спазват:

· Принципите на „икономическа изгода“ и „липса на конфликт на интереси“

· Принципите на прозрачност и равно третиране на потенциалните изпълнители

· Правилата за обществени поръчки на ЕС (ако бенефициерът е държавен орган)

· Изискванията за открита тръжна процедура когато стойността на договора надвишава EUR 130,000 (включително публикуване на покана за участие в търг в съответната медия). Трябва да се отбележи, че договорите не могат да бъдат разделяни на по-малки договори ("saucissonage") с цел заобикаляне на изискването за търсене на конкурентни ценови предложения.
Бенефициерите трябва да се уверят, че възложеният договор е последователен със споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (т.е. определени условия – виж Член II.9.3 – са също така приложими за изпълнителя.

СЪВЕТ: За всеки договор, който е свързан със значителни разходи се препоръчва папката с документи на проекта да съдържа следното:

· Кратко описание и обосновка за използваната процедура за подбор с позоваване на задължителната документация, ако е приложимо,

· Копие на доклада от комисията за подбор, ако това е уместно, или вътрешна бележка, обосноваваща избора на изпълнител,

· Копие на договора,

· Кратко описание на закупената услуга/артикул,

· Обяснение, ако сумите във фактурата се различават от тези в договора (особено когато фактурираните суми надвишават договорните),
· Заверка от вътрешния одитор за необичайни тръжни процедури.

VIII. КАТЕГОРИИ РАЗХОДИ
VIII.1 РАЗХОДИ ЗА ПЕРСОНАЛ

Разходите за персонал обхващат:

· действителни заплати плюс социалноосигурителни вноски;
· други законоустановени разходи, включени във възнаграждението;

Или за лица, които не са служители:

· Разходи, произтичащи от конкретни договори за работа (когато е приложимо)

Моля, имайте предвид, че разходите за персонал не трябва да включват разходи, които се считат за включени в режийните разходи (т.е. единна ставка).

„Персонал“ означава:

· Лица, които работят на трудов договор с бенефициера или равнозначен документ за назначаване на работа и са назначени по проекта

· Физически лица, които работят на договор с бенефициера, различен от трудов договор (например, граждански договор или вътрешен договор за консултантски услуги), при условие, че са спазени следните условия:

(i) Физическото лице работи съобразно инструкциите на бенефициера и освен ако не е договорено друго с бенефициера, в офисите на бенефициера;
(ii) Резултатът от работата е собственост на бенефициера; и

(iii) Разходите не се различават значително от разходите за персонал, изпълняващ подобни задачи по силата на трудов договор с бенефициера.

Преки специалисти, които отговарят на Член II.19 от Общите условия са допустими, при условие че са таксувани въз основа на един или три от следните методи:

Метод 1 – Почасова ставка за действителен брой изработени часове

Следните три елемента трябва да са известни, за да се изчислят разходите на служител, които могат да бъдат начислявани на проекта въз основа на действителния брой изработени часове по проекта:

· Годишни производствени часове

Използва се приета стойност от общо 1720 годишни производствени часа. В случай, че бенефициерът желае да използва количество, различно от 1720 часа, алтернативната цифра трябва да бъде обоснована въз основа на надеждна система за записване на изработените часове (виж точка II.1).
Общият брой годишни производствени часа за всеки служител представляват действително изработеното време съгласно системата за записване на изработените часове. Естествено за всеки служител това време ще представлява различен брой годишни изработени единици.

Следното време се счита за непроизводствено и не се включва в общия брой часове: действително ползван отпуск, национални празници, гъвкаво компенсиращо работно време, съботите и неделите, отпуск по майчинство или бащинство, болнични и други подобни отсъствия от работа. Ако поради естеството на работата обаче се налага част от нея да бъде свършена по време на национални празници или в събота и неделя, това време се включва в общото производствено време. Времето, посветено на срещи, обучение и подобни дейности се счита за продуктивно време.
· Действителна заплата

Тези се взимат от платежната ведомост и представляват общото брутно трудово възнаграждение плюс размера на социалните вноски от страна на работодателя. Разходите за възнаграждението се изчисляват индивидуално за всеки служител.

Моля, имайте предвид, че годишната брутна заплата не се изчислява въз основа на 12 месечни заплати. Ако служителят не е работил в продължение на цяла календарна година брутната заплата не се екстраполира като годишно число, но в този случай годишните производствени часове трябва да отразяват периода, в който служителят действително е работил, т.е. за който той или тя е получавал докладваната заплата.

При установяване на годишните разходи за персонал се отчитат следните елементи:

	Позиция
	Текст

	1
	Годишна брутна заплата, включително 13 и 14 заплата, ако е приложимо.

	+ 2
	Надбавки за отпуск, ако не са включени в #1 по-горе

	+ 3
	Задължителни социални разходи, наложени със закон като пенсионни схеми, здравноосигурителни схеми, осигурителни схеми, участие във фондове на пазара на труда и др.

	+ 4
	Пенсионни схеми, съгласно общи споразумения на профсъюзите

	+ 5
	Пенсионни схеми, специфични за компанията (които са съществували преди подаването на проектопредложението), ако се предлагат на всички служители без дискриминация

	- 6
	Компенсация от застрахователни или други схеми при заболяване, отпуск по майчинство, схеми за повторно наемане на работа за повторно активиране на безработни лица и др.

	=
	Годишен разход за персонала

(суми 1-5 минус 6)


Допълнителни или индивидуални пенсионни схеми и/или осигуряване срещу заболяване не са допустими, нито служебни автомобили, бонуси или други подобни допълнителни придобивки. Дивиденти или участие в печалба също не са допустими

Приблизителни изчисления или средни заплати не се приемат. Посочените в бюджета на проекта ставки в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства имат единствено илюстративна стойност и не могат да бъдат референтна стойност по подразбиране при отчитане на разходите за персонал. 
· Работно време

Единствено разходите за действително изработените часове по проекта могат да се начисляват. Действително изработени часове по проекта от всеки служител се записват посредством графици за работното време или равностойна система за отчитане на часовете, установена и сертифицирана от служителя и работодателя. За персонала, който работи и върху други задачи, които нямат връзка с проекта по LIFE за същия работодател се записват и работните часове, изработени при изпълнение на професионални задачи, които не са свързани с проекта. Виж раздел II.1 от документа за повече информация относно надеждната система за отчитане на работното време. При отсъствие на надеждна система за отчитане на работното време, Агенцията/Комисията може по изключение да приеме алтернативни доказателства, удостоверяващи броя на декларираните изработени часове, ако смята, че е налице съответстващо ниво на сигурност. Персонал, работещ по проект LIFE по-малко от средно два пълни работни дни на месец в рамките на календарната година се освобождава от задължението за записване на изработените часове за тази година. (Имайте предвид, че при последния случай се използва приетата стойност от 1720 годишни производствени часове.)

Изчисляване на почасовата ставка:
Почасовата ставка се определя като се раздели действителната годишна работна заплата или надница плюс задължителните социални разходи и други законоустановени разходи, включени във възнаграждението на служителя на общия брой годишни производствени часове (стандартно 1720 часа или както е оправдано.)

Метод 2 – Еднократен разход за служител = Брутна заплата

За персонал, който работи на пълен работен ден по проекта или за договорно фиксиран процент от време допустимите разходи за заплата се изчисляват пропорционално на базата на действителната годишна брутна заплата плюс задължителните социални разходи и други законоустановени разходи, включени във възнаграждението на служителя, както е определено по-горе. В този случай бенефициерът трябва да обоснове индивидуалното командироване/назначение като предостави договорен документ или заповед за назначаване, подписана от компетентния отдел или орган на бенефициера. Тя трябва да съдържа най-малко следните данни: име на служителя, функция в проекта и описание на възложените задачи по проекта, изрично уточняване на конкретното почасово или пълно работно време на назначението, началната и крайната дата на срока на назначението. Персонал, за който разходите се изчисляват по този начин е освободен от задължението да отчита работното си време.
Метод 3 – специфични договори за работа

Разходите за персонал могат да се начисляват въз основа на такива договори, при условие че договорът съответства на обичайните практики на бенефициера и на приложимото законодателство, ставката е в съответствие с равнището на необходимите компетенции за позицията и с други подобни бенефициери или проекти, договорът е достатъчно подробен и по-конкретно уточнява срока, за който служителят ще работи по този договор и почасовата ставка или общата сума за договора. В случай, че договорът не е за еднократно плащане, служителят все пак трябва да отчита времето, прекарано в работа по проекта и в други дейности, така както е описано по-горе.

Освен това, за да се считат за допустими преките разходи за персонал:

· Разходите трябва да отговарят на критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също така точка V).

· Единствено разходите, свързани с действително изработените часове от лица, които пряко изпълняват дейности по проекта могат да бъдат начислявани. Разходите за персонал в секретариата и администрацията, освен ако специално не е договорено в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства не се начисляват като разходи за пряк персонал, защото се считат за непреки (режийни).
Разходите за заплата на служители на държавни органи могат да се финансират дотолкова доколкото се отнасят до разходи за проектни дейности, които съответният държавен орган не би извършил ако въпросният проект не е бил предприет. Въпросните служители, независимо дали работят на пълен или непълен работен ден по проекта трябва специално да са командировани/назначени за работа по проекта, както е описано в Приложение II. Индивидуалното командироване/назначение приема формата на договорен документ или заповед за назначаване, подписана от отговорната служба или орган на съответния бенефициер.
За Проекти за изграждане на капацитет по програма LIFE, разходите за персонал на държавни органи, който не е допълнителен не са допустими. За изграждане на капацитет „допълнителен“ персонал се определя като персонал, чиито договори:
(а) не влизат в сила преди датата на подписване на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, или договорните им задължения преди не са имали връзка с изпълнението на програма LIFE; и

(б) споменават (включително чрез изменение) отговорности, свързани с изпълнението на програма LIFE конкретно в целевата държава-членка.

Често срещани недоразумения
Почасовите ставки, включени в Приложение III не представляват „договорени“ почасови ставки, а трябва да се приемат като приблизителни стойности.
Финансовите отчети, които се подават заедно с междинния/окончателния доклад по проекта трябва да представят действително направените разходи и следователно да използват действителните ставки, преизчислени на база на реалните платени разходи за персонал. Тези действителни разходи трябва да бъдат доказани със съответната платежна ведомост, банкови преводи и др. – доказателства, които Агенцията/Комисията може да изисква за всеки отделен случай.

Възстановяват се единствено разходи, а не цени, които обикновено се начисляват спрямо клиенти при извършване на търговски дейности (цена = разход за персонал + търговско увеличение). Разходите за персонал се считат за допустими единствено когато са разумни и оправдани, и ако съответстват на принципите на доброто финансово управление (т.е. (i) не могат ненужно да увеличават разходите по проекта и (ii) значителни отклонения от средните разходи за подобен труд във въпросната страна трябва да бъдат оправдани и договорени с Агенцията/Комисията.

Единствено разходи, регистрирани в системата за осчетоводяване на бенефициера могат да бъдат възстановени. Дивидентите или участието в печалбата на организацията не представляват разход и следователно са недопустими за възстановяване.

VIII.1 ПОДИЗПЪЛНЕНИЕ (външно подпомагане)
Разходите за наемане на подизпълнители са допустими когато:

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V);

(ii) Договорът за подизпълнение се възлага в съответствие с Член II.9 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка VII);

(iii) Обхваща изпълнението от трета страна на задачи, описани в Приложение II;

(iv) Обхваща изпълнението на ограничена част от проекта, която по принцип не може да е по-голяма от 35% от общия бюджет освен ако по-високото равнище не е обосновано

(v) Са обосновани по отношение на същността на проекта и това, което е необходимо за изпълнението му

Бенефициерите, които използват подизпълнители трябва да се уверят, че:

· Членове II.3, II.4, II.5, II.7, II.8 и II.27 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства също са приложими спрямо подизпълнителя;

· Фактурите на подизпълнителя съдържат ясно позоваване на проекта по програма LIFE (т.е. номер и наименование или съкратено наименование) и на поръчката/договора за подизпълнение, издаден от бенефициерите;
· Фактурите на подизпълнителя са достатъчно подробни, за да позволят идентифициране на отделни артикули, обхванати от предоставената услуга (т.е. ясно описание и разход за всеки артикул).

При подаване на окончателния финансов отчет, копия от трите фактури с най-високи суми и доказателство за плащането им за подизпълнение се подават до Агенцията/Комисията.
Копия от други фактури (ако има такива) могат да бъдат поискани за всеки отделен случай. По принцип подкрепящата документация трябва да се съхранява в папката на проекта и да бъде предоставена при първо искане от страна на Агенцията/Комисията (или екипът по мониториг).

Примерни разходи за подизпълнение („външно подпомагане“):

· Създаване на лого

· Изготвяне на план за разпространение

· Изработване на продукти за разпространение

· Публикуване на книга

· Наемане на материал

· Създаване на уебстраница

· Наем на право на ползване на земя, ако се отнася до краткосрочен наем, който изтича преди крайната дата на проекта

...

Услуги, свързани с разработване на прототипи обаче се включват в бюджетната позиция „прототипи“, а не във „външно подпомагане“.

Често срещани недоразумения, свързани с подизпълнението:

Сключване на договори за подизпълнение между бенефициери или техни подразделения
Сключването на договори за подизпълнение между бенефициери или между подразделения на една и съща компания не е разрешено.

Сключване на договори за подизпълнение със съдружници

Предвид правилата за конфликт на интереси, същите по принцип важат за компании, свързани с един от бенефициерите или с отдели на бенефициерите. Такива транзакции са позволени единствено когато може да се докаже, че подизпълнителят/доставчикът е независим от бенефициера, който отправя поръчката и където всички елементи на печалба, ДДС и режийни разноски са изключени от фактурираните разходи.
Ако договорите/договорите за подизпълнение се възлагат от бенефициери на техни съдружници трябва да се отбележи, че те трябва да спазват същите задължения за „подизпълнение/възлагане на договор“ като трети страни. В този случай бенефициерът трябва да обмисли възможността вместо това да използва участието на съдружниците си съгласно Член I.7 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка III)

VIII.2 СУМИ, ОТПУСКАНИ ЗА ПОКРИВАНЕ НА ПЪТНИ И ДНЕВНИ РАЗНОСКИ

Какво представляват дневните разноски?

Тези разходи са свързани със суми, отпускани за дневни разходи или директно заплащане на храна, хотел, местен транспорт и др.
Пътните и дневните разходи са допустими, когато:

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V) и правилата за възлагане на договори;

(ii) Начисляват се съгласно вътрешните правила на бенефициера. Обаче:

· Бенефициерите полагат усилия да пътуват по възможно най-икономичен и щадящ за околната среда начин – осъществяването на видео конферентна връзка трябва да се обмисли като алтернатива

· При отсъствие на вътрешни правила за възстановяване на ползването на служебните автомобили на организацията (за разлика от личните автомобили) разходите свързани с тяхното ползване се изчисляват при ставката, посочена в ръководството за кандидати. Ако се предвиждат единствено разходи за гориво, те също трябва да бъдат включени тук.

· Разходи за храна, свързана с пътуване / срещи на бенефициерите не се начислява ако дневните разходи вече са включени в бюджета като дневни компенсации.

Моля, имайте предвид, че пътните разноски за подизпълнители  или тези, свързани с лица, които не работят директно върху проекта (т.е. ако не са част от персонала или физически лица на договор с бенефициера, например поканени лица за лектори на конференции, доброволци и др.) се декларират в категорията „други разходи“.
Мисии до която и да е дестинация извън държавата-членка и извън третите страни, допуснати за участие в програмата трябва да бъдат разумни и оправдани като необходими за изпълнението на проекта (виж определението за допустими разходи), и да са договорени предварително, ако вече не са споменати в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства.

VIII.3 ТРАЙНИ СТОКИ – ОБОРУДВАНЕ (ново или втора ръка), РАЗХОДИ ЗА ПРОТОТИП И ИНФРАСТРУКТУРА

Разходи, свързани с трайни стоки са допустими, когато:

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V).

(ii) Счетоводните правила на въпросния бенефициер категоризират разходите като трайни стоки;

(iii) След прилагане на процента на амортизация, който трябва да отговаря на вътрешните счетоводни правила на бенефициера и/или да е в съответствие с националните счетоводни правила, от които се включва копие в папката на проекта;

Моля, имайте предвид, че амортизацията се ограничава до максимум 25% от действителните разходи за инфраструктура и максимум 50% от действителните разходи за оборудване.
Изключения:
· За прототипи допустимите разходи се равняват на действителните разходи на стоките

· За програмите LIFE Природа и биологично разнообразие и LIFE Интегрирани проекти, разходите за трайни стоки, закупени от бенефициери, които са държавни органи или частни организации с нетърговска цел се считат за допустими на 100%, ако организацията спазва всички условия, определени в Член II.19.2 (в) от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства.

(iv)  Единствено степента на действително ползване за целите на проекта се взима под внимание:

Моля, имайте предвид, че в случай, че трайните стоки не са разпределени на 100% за проекта, разходите (амортизация), подадени за възстановяване трябва да се умножат по „процента на разпределение“ в съответствие с действителното ползване.

(v) Трайни стоки, закупени преди началото на проекта не са допустими за финансиране

(vi) Съществуват разходи за ползване под наем или лизинг на оборудване/инфраструктура и тези разходи не надвишават разходите за амортизация на подобно оборудване или активи и изключват финансови такси (виж по-долу забележката относно лизинг на оборудване)

Финансов лизинг на оборудване: Разходи за капиталов или финансов лизинг (с възможност за закупуване на оборудването) трябва да се амортизират във Вашето счетоводство и следователно тези разходи се начисляват в категория „Трайни стоки“. Оперативни разходи за лизинг без възможност за закупуване не могат да се амортизират в счетоводните баланси и следователно тези разходи се начисляват в категория „външно подпомагане“.

Моля, имайте предвид, че всички разходи, свързани с инфраструктура, дори когато работата е извършена посредством договор за подизпълнение се докладват в тази позиция.

Проектите, посветени на изграждането на голяма инфраструктура не попадат в обхвата на програма LIFE и следователно не са допустими. Един проект се счита за посветен на изграждането на голяма инфраструктура, ако разходите за „един компонент на инфраструктурата“ надвишава € 500,000. „Един компонент на инфраструктура“ означава всички елементи, които са физически свързани за осигуряване на функционалността на инфраструктурната инвестиция (например за еко-надлез – моста, бариерите, знаците и т.н.). По изключение тази сума може да бъде надхвърлена при споразумение с Агенцията/Комисията.

В проекти за изграждане на капацитет или проекти за техническо подпомагане по програма LIFE  разходите, свързани с инфраструктура, включително разходи за амортизация и разходите за ползване под наем и лизинг на инфраструктура не са допустими. 
Всеки бенефициер трябва да съхранява в папката на проекта обяснение на използвания метод на амортизация за изчисление на допустимите разходи за трайни стоки.

При подаване на окончателния финансов отчет, копия от трите фактури с най-високи суми за трайни стоки се подават до Агенцията/Комисията.

Копия от други фактури (ако има такива) могат да бъдат поискани за всеки отделен случай. По принцип подкрепящата документация трябва да се съхранява в папката на проекта и да бъде предоставена при първо искане от страна на Агенцията/Комисията (или екипът по мониториг).

Често срещани недоразумения, свързани с амортизацията:
Разлика в амортизацията, т.е. национални счетоводни правила срещу данъчни правила

В някои страни от ЕС данъчните власти са предоставили на компаниите възможност свободно да амортизират активи с данъчни цели като извънредна мярка за стимулиране на инвестициите и създаване на работни места. В този контекст, сумите на обезценяване, декларирани с данъчни цели могат да се различават от сумите на обезценяване за счетоводни цели. Моля, имайте предвид, че единствено разходите за обезценяване, които отговарят на счетоводните правила на бенефициера са допустими. Разходи за ускорена амортизация в съответствие с евентуално съществуващи извънредни данъчни мерки не са приемливи, освен ако не отговарят на счетоводните правила. При наличие на разминаване между приложимите данъчни правила и счетоводни правила, последните имат предимство.

VIII.4 КОНСУМАТИВИ И ДОСТАВКИ

Разходи, свързани с консумативи и доставки са допустими, когато:

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V).

Моля, имайте предвид, че те не трябва да включват разходи за общи офис консумативи, които се считат за включени в режийните разходи
При подаване на окончателния финансов отчет, копия от трите фактури с най-високи суми за консумативи и доставки се подават до Агенцията/Комисията.

Копия от други фактури (ако има такива) могат да бъдат поискани за всеки отделен случай. По принцип подкрепящата документация трябва да се съхранява в папката на проекта и да бъде предоставена при първо искане от страна на Агенцията/Комисията (или екипът по мониториг).

VIII.5 РАЗХОДИ ЗА ЗАКУПУВАНЕ на ЗЕМЯ/ДЪЛГОСРОЧНО НАЕМАНЕ на ЗЕМЯ/ЕДНОКРАТНА КОМПЕНСАЦИЯ ЗА ПРАВА ЗА ПОЛЗВАНЕ НА ЗЕМЯ.
Разходи, свързани със закупуване на земя/дългосрочно наемане на земя/еднократна компенсация за права за ползване на земя са допустими, когато:

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V).

(ii) Парцелът земя е тясно свързан с изпълнението на проекта и е предвиден в него

(iii) Условията, посочени в Член II.19.2 (i) са спазени

(iv) Продължителността на наемане на земята е поне 20 години (дългосрочен наем) и е съвместимо с нуждите на защитата на местообитанията и видовете

(v) Разходите са за плащане на компенсация за пропуснати приходи и са били необходими за постигане на целите на проекти по програми LIFE Природа и биоразнообразие, LIFE Смекчаване на изменението на климата или LIFE Адаптиране към изменението на климата. Плащането трябва да отговаря на пазарните цени, да е формализирано чрез правен документ и компенсация не се плаща на държавен орган, с изключение на временна компенсация на местен орган.
При подаване на окончателния финансов отчет, копия от трите фактури с най-високи суми за закупуване на земя/дългосрочно наемане на земя/еднократна компенсация за права за ползване на земя се подават до Агенцията/Комисията.

Копия от други фактури (ако има такива) могат да бъдат поискани за всеки отделен случай. По принцип подкрепящата документация трябва да се съхранява в папката на проекта и да бъде предоставена при първо искане от страна на Агенцията/Комисията (или екипът по мониториг).

VIII.6 ДРУГИ РАЗХОДИ
Какво представляват другите разходи?

(i) Разходите спазват критериите за допустимост съгласно Член II.19 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (виж също точка V).

Пример за други разходи:
· Разходи за одитни заверки, изисквани съгласно споразумението за отпускане на безвъзмездни средства;

· Разходи, свързани с разпространението на информация и възпроизвеждане (например покупка на материали за разпространение/продукти...)

· Отпечатване (например на материали за разпространение или плакати).

· Разходи, свързани с конкретно оценяване на дейността

· Разходи за преводи

· Разходи за финансови гаранции, изисквани съгласно споразумението за отпускане на безвъзмездни средства;

· Банкови такси за координиращия бенефициер, свързани с откриване на отделна банкова сметка за споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (освен ако вече не са включени в непреките разходи);

· Абонаментни такси за панаири и събития/конференции;
· Разходи за организиране на семинари, работилници, конференции (освен ако не е сключен договор за подизпълнение с доставчик на услуги, като в такъв случай тези разходи се начисляват в категория „Подизпълнение“);

· Пътни и дневни надбавки за лица, които не спадат към разходите за персонал (лектори на конференции, доброволци...);

Другите специфични разходи не покриват сметките за необходимото електричество или газ за изпълнението на проекта, тъй като те се покриват от режийните разходи.

При подаване на окончателния финансов отчет, копия от трите фактури с най-високи суми и доказателство за плащането им се подават до Агенцията/Комисията.

Копия от други фактури (ако има такива) могат да бъдат поискани за всеки отделен случай. По принцип подкрепящата документация трябва да се съхранява в папката на проекта и да бъде предоставена при първо искане от страна на Агенцията/Комисията (или екипът по мониториг).

VIII.7 ДОПУСТИМИ НЕПРЕКИ РАЗХОДИ (РЕЖИЙНИ РАЗХОДИ)
За тях се прилага единна ставка, която може да е най-много 7% от общите допустими преки разходи на бенефициера като от тях са изключени разходите за закупуване на земя/дългосрочно наемане на земя/еднократна компенсация за права за ползване на земя. Единната ставка е определена в Приложение III към споразумението за отпускане на безвъзмездни средства. 

Всяка организация, която получава оперативни безвъзмездни средства от ЕС за срока на проекта или за част от срока не може да изисква единната ставка за въпросния период.

IX. ПРИХОДИ

Приходите, генерирани от проекта се записват и докладват на Агенцията/Комисията най-късно в окончателния финансов отчет.

Взимат се предвид приходи, които са:

· Установени (приходи, които са събрани и вписани в сметките),

· Генерирани или потвърдени (приходи, които все още не са събрани, но са генерирани и за които участникът има ангажимент или писмено потвърждение) на датата, на която е установено искането за плащане на остатъка от безвъзмездните средства.

Приходите могат да бъдат например доход, генериран от продажбата на продукт, който е в сърцевината на проекта. Друг пример са таксите, начислявани за трети страни във връзка с присъствието им на конференции или участието им в обучения.
Имате право да генерирате доходи, дори ПО ВРЕМЕ на проекта. Можете например да ги използвате като добавено финансиране към финансирането, което ще получите от ЕС.
Ако генерирате нетна печалба по време на срока на проекта, финансирането от ЕС ще бъде намалено със съответната сума.

X. ФИНАНСОВИ ГАРАНЦИИ

Когато това се изисква в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, въпросният бенефициер предоставя финансова гаранция от банка или друга одобрена финансова институция, установена в една от държавите-членки на Европейския съюз.

XI. УДОСТОВЕРЕНИЕ ЗА ФИНАНСОВИ ОТЧЕТИ И СЧЕТОВОДНИ ОТЧЕТИ

Кога е необходимо?

LIFE 2014: За всеки проект, за който общият принос под формата на възстановяване на действителните разходи, както е посочено в Член I.3(a)(i) е най-малко EUR 300 000.

LIFE 2015 и след това: За всеки бенефициер, за който общият принос под формата на възстановяване на действителните разходи, както е посочено в Член III е най-малко EUR 325 000.

Кой го изготвя?

Одобрен одитор, а при държавните органи – компетентен и независим държавен служител. Това може да е одитор, определен от координиращия бенефициер или одитор, определен от въпросния свързан бенефициер. Разходите се декларират от бенефициера, който е направил разходите за одита.

Какво включва?

Удостоверението се изготвя в съответствие с Приложение VII.

Ясно и изрично се потвърждава, че декларираните разходи в окончателния финансов отчет на всеки бенефициер или неговите свързани образувания за категории разходи, възстановени в съответствие с Член I.3(a)(i) са реални, точно регистрирани и допустими в съответствие със Споразумението.
В допълнение, за плащане на остатъка се потвърждава, че са декларирани всички приходи.

По практически съображения одитен доклад за индивидуален свързан бенефициер може да се издаде отделно и от различен одитор при условие, че одиторът на координиращия бенефициер включва и се отнася до отделни индивидуални одити в заключенията на основния одитен доклад.

Вътрешни одитори на държавни органи и корпоративни организации могат да се считат за „независими“ и да предоставят необходимия одитен доклад, ако вътрешният одитор е:

· Сертифициран одитор, и
· Независим от и не се намира под прекия контрол на лицето, което подписва искането за плащане и финансовия отчет

В такива случаи, разходите за вътрешен одитор могат да се докладват в категорията „персонал“ при условие, че се поддържат подходящи графици за работно време.

XII. СХЕМА ЗА ПЛАЩАНЕ

Безвъзмездни средства за дейността се изплащат на няколко вноски, както е посочено в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства (Член I.4). В зависимост от вида проект може да е включено първо предварително финансиране/второ/трето предварително финансиране и плащане на остатъка).
Плащанията се осъществяват съгласно разпоредбите на членове II.23 и II.24 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства.

Искания за допълнителни предварителни финансирания (в съответствие с Член I.4 от споразумението за отпускане на безвъзмездни средства) се подават в съответствие с графика за докладване, определен в Приложение II.

XIII. ДОКЛАДВАНЕ
Допълнителни насоки относно образците, които трябва да се използват за техническите доклади и финансовите отчети, както и относно попълването им ще бъдат публикувани на уебсайта на програма LIFE в онлайн инструментариума на LIFE на следния линк: http://ec.europa.eu/environment/life/toolkit/pmtools/index.htm).

XIV. ПРОМЕНИ В СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА ОТПУСКАНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНИ СРЕДСТВА

Моля, имайте предвид, че всяко изменение е процес, който отнема време и води до допълнителен административен товар, така че се уверете, че сте предоставили вярна информация преди да подпишете споразумението за отпускане на безвъзмездни средства.
Освен това трябва да сте наясно, че ако е подадена молба за извършване на промяна и междувременно трябва да се извърши плащане, плащането може да бъде забавено, ако е засегнато от промяната, докато приключи процеса на извършване на промяната.
Измененията не могат да имат за цел, нито да оказват ефект на въвеждане на промени в споразумението за отпускане на безвъзмездни средства, които могат да поставят под въпрос решението за предоставяне на безвъзмездни средства.

Единствено значителните промени изискват официално изменение на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства и се приемат само в надлежно обосновани случаи. Измененията се извършват по два начина - чрез изменение на договора или чрез писмо за внасяне на корекции. Други несъществени промени могат да бъдат одобрени чрез обмен на имейли (или чрез одобрение на доклади за напредъка или междинни доклади, в случай, че искането за промяна ясно е подчертано в доклада).
Съществени изменения на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства изискват подпис и от девет страни – Агенцията/Комисията и координиращия бенефициер. При писмата за внасяне на корекции, искането, подадено от координиращия бенефициер е първоначално подписано, както и писмото за приемане на Агенцията/Комисията. В случай на изменение на договор се подписват както координиращият бенефициер, така и Агенцията/Комисията.

Пример за значителни промени, които налагат официално изменение на споразумението за отпускане на безвъзмездни средства са следните:
(а) значителни промени в естеството на дейностите и резултатите;

(б) промени на правния статут на координиращия бенефициер или свързания бенефициер

(в) промени в партньорската структура на проекта;

(г) промени в продължителността на срока на проекта, както е посочено в член I.2.2;

(д) промени в прогнозния бюджет на проекта, които изместват с повече от 20% максимално допустимата сума, както е посочено в Член I.3 между две или повече категории действителни разходи.
Ако изменението се отнася до прекратяване на участието на бенефициер, моля имайте предвид, че въпросният бенефициер трябва да изпрати до координиращия бенефициер своя принос/своите резултати към окончателния доклад (технически, финансови и подкрепящи документи), към момента на подписване на изменението. Непредставянето на окончателен отчет от страна на оттеглящ се бенефициер може да предположи, че евентуалните разходи на този бенефициер се считат за нулеви от Агенцията/Комисията, ако в резултат на това не са предоставени доказателства за изпълнение на задачи.
Несъществени промени:

Несъществени промени и промени в съдържанието на дейности и крайни резултати, които подобряват качеството и количеството на постигнатите резултати по отношение на предвидените дейности, резултати и/или цели, без да се изменя същността им или да се засяга тяхното съотношение между разходите и ползите се считат за малки промени. Координиращият бенефициер уведомява Агенцията/Комисията за тези и други малки промени в доклад съгласно Член II.23. Малките промени се приемат от Агенцията/Комисията по електронна поща, с фактическо приемане или посредством приемане на допустимостта на свързаните действителни разходи към момента на окончателното плащане. За да се гарантира тяхната допустимост, индивидуалните разходи, които не са изрично предвидени в бюджета се правят, се препоръчва координиращият бенефициер да обсъди въпроса с външен наблюдател, за да уточни приложимите правила и ако е уместно да изиска предварително разрешение от Агенцията/Комисията.
XV. ОТНОШЕНИЯ СЪС СВЪРЗАНИ БЕНЕФИЦИЕРИ

В случай, че проектът включва свързани бенефициери, споразуменията за партньорство се подписват между координиращия бенефициер и всеки свързан бенефициер. Примерно споразумение за партньорство ще намерите на уебсайта на програма LIFE. 
Тези споразумения трябва да установят рутинни процедури за времето и начина, по който свързаните бенефициери предоставят своето отчитане по проектите, включително финансова информация на координиращия бенефициер. Опитът показва, че събирането на документи на всяко тримесечие е минималното, което може да се направи за гарантиране на адекватно финансово управление.

Споразуменията за партньорства също така поясняват какви са задълженията на свързаните бенефициери в случай на одит.
� Задължителните „планове след приключване на проекта по програма LIFE“ не са включени в тази категория.
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